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1.  Rámce, na nichž Kodex stojí
Tento Kodex safeguardingu vychází z mezinárodně
uznávaných právních rámců. Patří mezi ně Všeobecná
deklarace lidských práv (1948), Úmluva o právech dítěte
(1989) a Lanzarotská úmluva (2007).

Kodex se dále opírá o odborně vypracované standardy, včetně
Konsenzuálního prohlášení Mezinárodního olympijského
výboru: obtěžování a zneužívání (nenáhodné násilí) ve sportu
(2016) a Konsenzuálního prohlášení Mezinárodního
olympijského výboru: interpersonální násilí a safeguarding ve
sportu (2024), čímž je zajištěn soulad s mezinárodními
standardy ochrany účastníků bojových sportů a bojových
umění (BS&BU).

2.  Prohlášení o zásadách
Tento Kodex má zajistit bezpečné sportovní prostředí, v němž
se všichni zúčastnění mohou těšit z plných přínosů BS&BU, s
bezpečím, důstojností a respektem. Vychází z chápání, že
safeguarding je společná odpovědnost všech.

Kluby a školy, které tento Kodex přijmou, se zavazují:

a.  Vytvářet psychicky i fyzicky bezpečné sportovní prostředí
bez zneužívání, zanedbávání a diskriminace.

b.  Rozpoznávat, předcházet a reagovat na interpersonální
násilí (fyzické, sexuální, psychické), šikanu a diskriminační
praktiky, včetně těch na základě pohlaví, náboženství, rasy,
věku nebo schopností.

c.  Zajišťovat vhodné zásady ochrany zdraví a bezpečnosti,
včetně podpory bezpečných postupů při snižování váhy,
přiměřeného řešení zranění a otřesů mozku pod lékařským
dohledem a zaručení přístupu ke kvalifikovaným
podpůrným odborníkům. To zahrnuje povinné školení první
pomoci pro všechny trenéry a lékárničky, které jsou vždy k
dispozici v prostorách tréninku a soutěží.

d.  Přizpůsobovat vybavení, dohled a tréninkové postupy věku
a specifickým potřebám účastníků.

e.  Vést přesnou evidenci historie zranění každého účastníka
na podporu prevence, bezpečného návratu ke sportu a
zdravotního řízení založeného na důkazech. Záznamy by
měly obsahovat identifikační údaje účastníka a druh, místo
a příčinu zranění. Důrazně se doporučuje zaznamenat i
okamžitě přijatá opatření, dobu nepřítomnosti a postup
zotavení.

f.  Podporovat oznamování obav týkajících se safeguardingu
a poskytování zpětné vazby účastníků prostřednictvím
důvěrných mechanismů a zajistit, aby byly obavy řešeny
transparentně.

3.  Rozsah platnosti
Tento Kodex se vztahuje na všechny osoby a skupiny
zapojené do činnosti klubu či školy nebo s ní spojené. Patří
mezi ně trenéři, sportovci, zákonní zástupci a pečující osoby,
příznivci, rozhodčí, administrativní pracovníci, osoby ve
vedoucích funkcích, dobrovolníci, vzdělavatelé, zdravotníci a
odborníci na zdraví i jakékoli třetí strany dočasně zapojené do
akcí, soutěží nebo jiných aktivit klubu či školy. Od všech osob,
na které se Kodex vztahuje, se očekává, že budou dodržovat
jeho zásady a plnit jeho standardy safeguardingu.

4.  Kodex chování
Během tréninku, soutěží i každodenních interakcí musí
všechny osoby, na které se Kodex vztahuje:

a.  Respektovat a chránit: jednat s každým člověkem
důstojně, spravedlivě a s respektem. Nikdy se
nedopouštět interpersonálního násilí v žádné jeho podobě,
nepodporovat je ani netolerovat.

b.  Upřednostňovat bezpečí: stavět fyzickou a psychickou
pohodu účastníků nad všechny ostatní cíle, včetně
výkonnostních. Přizpůsobovat intenzitu tréninku, cvičení a
míru kontaktu individuálním potřebám a schopnostem
účastníků.

c.  Dodržovat přiměřené fyzické hranice: zajistit, aby jakýkoli
fyzický kontakt byl nezbytný, jasně vysvětlený a založený
na souhlasu. K fyzickému kontaktu smí docházet pouze na
veřejném místě, z legitimních tréninkových, výukových
nebo bezpečnostních důvodů. Souhlas musí být vyžádán
předem a každé odmítnutí musí být respektováno. Je-li to
možné, techniky se mají nejprve předvést slovně nebo
vizuálně, než se přistoupí k fyzické korekci. Je-li nutný
okamžitý zásah k zabránění zranění nebo k zajištění
bezpečí, mohou trenéři zasáhnout bez předchozího
souhlasu, pokud je kontakt omezen na nezbytné minimum
a je sportovci poté vysvětlen.

d.  Podporovat inkluzi: vytvářet prostředí, které je přívětivé a
inkluzivní, bez předsudků a vylučování. Diskriminační jazyk
a chování se nepřipouštějí.

e.  Dodržovat bezpečné postupy: řídit se bezpečnými postupy,
včetně protokolů pro otřes mozku, protokolů řešení
zranění a odpovědných postupů při snižování váhy. Nikdy
nenutit účastníky trénovat, sparingovat nebo soutěžit, když
jsou zranění, nemocní nebo by to nebylo bezpečné.

f.  Oznamovat obavy: neprodleně oznamovat jakékoli obavy či
porušení v oblasti safeguardingu prostřednictvím
příslušných kanálů. Nepokoušet se řešit závažné incidenty
samostatně.

g.  Jít příkladem: prokazovat integritu, odpovědnost a
pozitivní chování.
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5.  Vzdělávání
Na podporu provádění tohoto Kodexu po jeho vydání navazuje
masivní otevřený online kurz (MOOC). Jeho cílem je
poskytnout znalosti o specifických otázkách safeguardingu v
BS&BU.

Všichni trenéři, administrativní pracovníci, safeguarding
officeři a osoby ve vedoucích funkcích musí absolvovat
MOOC a účastnit se průběžného školení v oblasti
safeguardingu.

Pro trenéry, administrativní pracovníky, safeguarding officery
a osoby ve vedoucích funkcích je MOOC povinný, zároveň je
však otevřený a přístupný všem zúčastněným, včetně
sportovců, zákonných zástupců a dobrovolníků. Tím se
zajišťuje společné chápání odpovědností, standardů a
bezpečných postupů v celé komunitě BS&BU.

Nad rámec MOOC jsou kluby a školy vyzývány, aby ve své
organizaci podporovaly vzdělávání prostřednictvím jedné
informační schůzky ročně na téma safeguardingu (fyzické
násilí, psychické násilí, sexuální násilí, zanedbávání, otřes
mozku, řízení snižování váhy).

6.  Lékařské potvrzení pro účastníky
Všichni účastníci, kteří trénují nebo soutěží, by měli předložit
platné potvrzení od lékaře, že jsou zdravotně způsobilí k
účasti v BS&BU. Lékařská prohlídka musí být absolvována
před vstupem do tréninku či soutěže klubu/školy a musí se
každoročně obnovovat.

Všichni účastníci trénující nebo soutěžící v aktivitách BS&BU
musí být kryti platným národním zdravotním pojištěním. Kluby
a školy odpovídají za to, že všem účastníkům jasně sdělí
požadavky a postupy národního pojištění.

Lékařské potvrzení a zdravotní pojištění doplňují, ale
nenahrazují odpovědnost klubů, škol, trenérů a pořadatelů
akcí udržovat bezpečné prostředí a dodržovat všechny
protokoly safeguardingu.

7.  Bezpečný nábor
Aby byly zachovány nejvyšší standardy safeguardingu, musí
nábor a výběr trenérů, administrativních a vedoucích
pracovníků, rozhodčích a dobrovolníků probíhat podle
přísných postupů, které chrání všechny účastníky a zajišťují
integritu sportovního prostředí.

Všichni budoucí trenéři, pracovníci, osoby, které mají zastávat
vedoucí role, a dobrovolníci musí před jmenováním projít
prověrkou trestní bezúhonnosti. Trenéři musí rovněž mít
platné trenérské kvalifikace v souladu s národními požadavky.

Všichni trenéři jsou navíc povinni mít aktuální certifikaci první
pomoci a absolvovat MOOC, který tento Kodex doprovází.
Nikdo nesmí převzít trenérskou roli, aniž by tyto požadavky
splnil.

8.  Safeguarding officer
Každý klub nebo škola musí jmenovat alespoň jednoho
určeného safeguarding officera, který je hlavním kontaktním
místem pro všechny obavy týkající se safeguardingu a
zajišťuje, aby byly řešeny neprodleně, důvěrně a v souladu se
stanovenými postupy.

Safeguarding officer odpovídá za dohled nad prováděním
tohoto Kodexu. To zahrnuje zajištění, aby všichni členové
Kodexu rozuměli a dodržovali jej, sledování jeho uplatňování v
každodenní praxi a účast v pracovní skupině pro hodnocení a

monitorování Kodexu (oddíl 16).

Safeguarding officeři odpovídají za to, že jakékoli
nedodržování bude neprodleně řešeno. Při zjištění závažného
nebo opakovaného porušení musí být uplatněna odpovídající
kázeňská nebo nápravná opatření.

Safeguarding officer musí mít odpovídající školení a
certifikaci v oblasti safeguardingu prostřednictvím MOOC,
který tento Kodex doprovází, a jasné povědomí o
oznamovacích povinnostech, postupech předávání případů a
příslušných právních rámcích. Odpovídá také za podporu
kultury bezpečí, podporu vzdělávacích iniciativ a zajištění
souladu se standardy safeguardingu.

U větších klubů a škol se doporučuje safeguardingový tým,
který zajistí dostatečné pokrytí a dostupnost.

9.  Multidisciplinární tým
Kromě safeguarding officera by měl mít každý klub či škola
přístup k multidisciplinárnímu týmu, který podporuje zdraví,
bezpečí a pohodu všech účastníků. Tento tým by měl
zahrnovat minimálně:

a.  lékaře nebo fyzioterapeuta pro prevenci a řešení zranění;

b.  specialistu na otřesy mozku nebo vyškolenou
zdravotnickou osobu;

c.  sportovního psychologa nebo odborníka na duševní zdraví;

d.  nutričního specialistu nebo dietologa pro bezpečné řízení
váhy.

Tento tým tvoří podpůrný systém klubu/školy a pomáhá
trenérům předcházet obavám v oblasti safeguardingu,
rozpoznávat je a řešit, včetně interpersonálního násilí a
zdravotních obtíží. Kontaktní údaje (včetně jména, role a
profesní adresy) odborníků zařazených do
multidisciplinárního týmu by měly být dostupné všem
účastníkům.

10.  Kanály pro oznamování
Veškeré obavy týkající se safeguardingu může oznámit oběť
nebo oznamovatel (whistleblower) prostřednictvím jasných a
přístupných kanálů, které umožňují důvěrné i anonymní
oznámení. Kluby a školy musí nabídnout více možností
oznámení (např. vyhrazená telefonní linka, online formulář,
e-mail nebo osobní oznámení safeguarding officerovi), aby k
oznámení mohlo dojít bezpečně, i když je údajným původcem
osoba v pozici autority v klubu či škole.

Oznamující osoba musí dostat jasné informace o postupu,
očekávaných dalších krocích a dostupné podpoře (např.
přístup k linkám pomoci nebo organizacím podporujícím
oběti, jakož i kontakt na psychologa) a měla by být, pokud je
to možné, informována o průběhu případu v souladu s
požadavky na důvěrnost a ochranu osobních údajů.

Každé oznámení musí být potvrzeno a posouzeno do 48
hodin. Pokud případ nelze bezpečně nebo spravedlivě řešit v
rámci klubu či školy – například pokud se týká vedení klubu či
školy nebo existuje střet zájmů –, musí být předán externímu
orgánu, například safeguarding officerovi národního svazu,
nezávislému subjektu pro safeguarding nebo příslušným
veřejným orgánům (např. orgánům ochrany dětí nebo policii).

11.  Oznamovatelé (whistleblowers)
Oznamovatelé musí být chráněni před odvetou, včetně
propuštění, zastrašování, obtěžování či jakéhokoli jiného
nepříznivého zacházení v důsledku jejich oznámení.
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Oznámení lze podat důvěrně nebo anonymně prostřednictvím
zavedených kanálů a bude vyřízeno neprodleně a spravedlivě.

12.  Soutěže a další akce
Soutěže musí být plánovány a pořádány v souladu s jasnými
protokoly safeguardingu, včetně:

•  bezpečných a vhodných zařízení,

•  přítomnosti safeguarding officera,

•  zavedených lékařských a nouzových postupů.

V případě cest na soutěže nebo jiné akce či aktivity BS&BU by
měla být přijata tato opatření:

•  Předem by měla být určena důvěryhodná osoba. Pokud je to
možné, tuto roli by měl plnit safeguarding officer klubu,
školy nebo svazu. Jméno, role a kontaktní údaje určené
důvěryhodné osoby se sdělí účastníkovi a jeho zákonnému
zástupci. Zákonní zástupci musí dát výslovný souhlas s
tím, aby určená důvěryhodná osoba tuto roli převzala.

•  Ubytovací ujednání by měla být předem sdílena s účastníky
a zákonnými zástupci.

•  Zákonní zástupci a účastníci musí obdržet podrobné
informace o ubytování, plánu cesty a struktuře dohledu,
denním programu a místech setkání a o kontaktních
osobách na akci. V případě jakékoli změny se to musí
neprodleně sdělit.

•  Předvídatelné individuální interakce mezi dětmi a dospělým
by měly být předem oznámeny a výslovně odsouhlaseny
zákonným zástupcem. Pokud je to možné, tyto interakce
by se měly vždy odehrávat na otevřených a viditelných
místech.

•  Děti nesmějí sdílet pokoj s dospělým, pokud tento dospělý
není jejich zákonným zástupcem.

13.  Zásady fotografování a natáčení
Na ochranu všech účastníků je fotografování a natáčení videa
při trénincích a soutěžích povoleno pouze s předchozím
souhlasem klubu či školy a účastníka a v případě dětí i jejich
zákonného zástupce.

14.  Předání případu
Kluby a školy odpovídají za shromažďování a dokumentování
obav týkajících se safeguardingu jasným, zabezpečeným a
důvěrným způsobem a v případě potřeby za jejich neprodlené
předání příslušným orgánům. Veškeré shromážděné
informace musí být v souladu s Obecným nařízením EU o
ochraně osobních údajů (GDPR).

Kluby a školy nejsou odpovědné za vedení trestního
vyšetřování, musí však zajistit, aby byly obavy v případě
potřeby předány na příslušnou úroveň.

Každá úroveň – klub, škola, svaz a národní orgán – musí plnit
svou specifickou roli v řetězci předávání případů, aby byly
případy řešeny rychle a odpovídajícím způsobem. Závažné
obavy, včetně jakékoli formy zneužívání, zanedbávání nebo
trestné činnosti, musí být okamžitě předány národním
orgánům pro safeguarding a/nebo orgánům činným v
trestním řízení.

Kluby a školy musí také zajistit, aby osoby zapojené do
předání případu byly po celou dobu procesu podporovány a
aby byla vždy zachována důvěrnost a standardy ochrany
osobních údajů.

15.  Sankce a kázeňské řízení

Chování považované za nevhodné, zneužívající nebo
protiprávní bude sankcionováno a kázeňsky řešeno v souladu
s příslušnými vnitrostátními právními předpisy. Trestní nebo
právní řízení je od vnitřních safeguardingových či kázeňských
postupů odlišné a nenahrazuje je. Kluby a školy musí s
příslušnými orgány plně spolupracovat, pokud o to požádají,
mimo jiné poskytnutím relevantních informací, dokumentace
nebo záznamů, v souladu s vnitrostátními požadavky na
ochranu osobních údajů a důvěrnost.

Je-li to nutné k ochraně účastníků, může klub/škola nebo svaz
přijmout kázeňská opatření, jako je omezení výkonu funkce,
dočasné pozastavení nebo vyloučení po dobu probíhajícího
právního řízení.

V případě chování, které nespadá pod právní rámec, ale
porušuje tento Kodex, mohou kluby a školy uplatnit vnitřní
kázeňská opatření podle svých vnitřních postupů, nebo –
pokud vnitřní postupy neexistují – postoupit věc příslušnému
svazu. Ta mohou zahrnovat slovní či písemné napomenutí,
dočasné pozastavení nebo trvalý zákaz působení v klubu či
škole, podle závažnosti a opakování pochybení.

Všechna kázeňská opatření musí být přiměřená, transparentní
a zdokumentovaná, s hlavním cílem udržet bezpečné,
respektující a podporující sportovní prostředí pro všechny.

Osoba, proti níž jsou vzneseny obavy, by měla být
informována o tvrzeních a mít možnost předložit svou
odpověď klubu/škole nebo orgánu svazu odpovědnému za
kázeňské řízení do 10 dnů od informování.

Po vyřešení případu musí být osoba, která obavu vznesla,
a/nebo dotčená osoba informována o přijatých opatřeních.

16.  Monitorování a vyhodnocování
Provádění Kodexu safeguardingu musí být pravidelně
monitorováno a přezkoumáváno, aby byla zajištěna jeho
účinnost a relevance.

Kluby a školy musí zavést jasné mechanismy pro průběžné
sledování souladu s tímto Kodexem. Monitorování by mělo
být proaktivní, nejen reaktivní vůči incidentům. Může
zahrnovat:

•  pravidelné kontroly a dokumentaci povinných požadavků,
jako jsou prověrky bezúhonnosti, certifikace v oblasti
safeguardingu a první pomoci, zdravotní krytí a
absolvování MOOC;

•  dvouleté vnitřní přezkumy, které zajistí, že kanály pro
oznamování, postupy předávání případů a role
safeguarding officera jsou aktivní a řádně fungují;

•  anonymní kanály zpětné vazby (např. dotazníky, schránky na
návrhy, online formuláře), které umožní sportovcům,
zákonným zástupcům a pracovníkům vznášet obavy nebo
postřehy k uplatňování tohoto Kodexu.

Formální vyhodnocení by mělo proběhnout alespoň jednou za
2 roky, nebo dříve v případě významných incidentů či
regulatorních změn. Součástí tohoto procesu by měla být
pracovní skupina, která přezkoumá postupy (např.
oznamování, předávání případů, vzdělávání) a posoudí, jak
dobře je Kodex v klubu či škole uplatňován.

Tato pracovní skupina se bude skládat minimálně z jednoho
safeguarding officera, jednoho zástupce trenérů, jednoho
administrativního zástupce klubu či školy, jednoho zástupce
vedení či správy (např. člena výboru), jednoho zástupce
sportovců a případně jednoho zástupce zákonných zástupců.
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Je-li to možné, může skupina zahrnovat také zdravotnické
odborníky, pracovníky psychologické podpory a další
relevantní zainteresované strany, aby bylo zajištěno
multidisciplinární a dobře informované hodnocení praxe
safeguardingu.

Pro zajištění transparentnosti se mohou do hodnocení a
monitorování Kodexu aktivně zapojit všechny relevantní
zainteresované strany (včetně účastníků, trenérů, pracovníků,
zákonných zástupců, safeguarding officerů a vedení
klubu/školy).
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Definice
Šikana: Šikana (nebo kyberšikana, pokud probíhá online) je
nechtěné, opakované a záměrné agresivní chování, obvykle
mezi vrstevníky, které může zahrnovat skutečnou nebo
vnímanou mocenskou nerovnováhu. Šikana může zahrnovat
jednání jako vyhrožování, šíření pomluv, fyzické nebo slovní
napadání a záměrné vylučování někoho z kolektivu (Mountjoy
et al., 2016; Nery et al., 2020).

Dítě: Všechny osoby mladší 18 let (United Nations, 1989;
Council of Europe, 2007; Mountjoy et al., 2016).

Týrání/zneužívání dítěte: Zahrnuje všechny formy fyzického
a/nebo emočního špatného zacházení, sexuálního zneužívání,
zanedbávání či nedbalého zacházení nebo komerčního či
jiného vykořisťování, které vede ke skutečné nebo potenciální
újmě na zdraví, přežití, vývoji nebo důstojnosti dítěte
(Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Diskriminace: Jakékoli neopodstatněné rozlišování,
vylučování, omezování nebo nerovné zacházení s
jednotlivcem či skupinou na základě znaků, jako jsou rasa,
etnický nebo sociální původ, národnost, genderová identita,
pohlaví, sexuální orientace, věk, zdravotní postižení, jazyk,
náboženství či přesvědčení, které snižuje jejich důstojnost,
vytváří nepřátelské prostředí nebo narušuje jejich rovný
přístup k účasti, příležitostem či radosti z bojových sportů a
bojových umění (Gasparini & Talleu, 2010; Katsarova, 2021).

Grooming: Proces získávání důvěry potenciální oběti
využíváním jejích zájmů či potřeb za účelem manipulace,
systematického narušování osobních hranic, vytváření
příležitostí k sexuálnímu zneužití, snižování odporu a
odrazování od odhalení (Mountjoy et al., 2022).

Nevhodný kontakt: Nevhodným fyzickým kontaktem se
rozumí jakýkoli fyzický kontakt, který je zbytečný,
neinstruktážní, nadměrný, nesouhlasný nebo mimo hranice
bezpečného a profesionálního jednání v bojových sportech a
bojových uměních. Takový kontakt je nevhodný, pokud
postrádá jasný a legitimní účel související s výukou,
bezpečností nebo výkonem; porušuje osobní hranice;
zneužívá mocenskou nerovnováhu; pokračuje navzdory
známkám nepohodlí; odehrává se v soukromí nebo v
netransparentním prostředí; nebo zahrnuje sexualizované,
intimní, ovládající či donucující chování. Tato definice
nezahrnuje jasně vymezený, profesionálně akceptovaný
fyzický kontakt nezbytný pro výuku, korekci techniky,
bezpečnost či přiměřené oslavy, pokud probíhá otevřeně, s
respektem a s ohledem na důstojnost a pohodu účastníků.

Interpersonální násilí: Záměrné použití fyzické síly nebo moci,
včetně chování popisovaného jako zneužívání, vůči jiným
osobám jednotlivcem nebo skupinou jednotlivců. Může se
odehrávat online, dopouštět se ho mohou různí aktéři a může
mít různé podoby (Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Zanedbávání: Zahrnuje neposkytnutí odpovídající úrovně
dohledu a podpory i infrastruktury do té míry, že je zdraví nebo
vývoj účastníka výrazně narušen nebo vážně ohrožen.
Účastník je zanedbáván, pokud je ponechán bez péče nebo
opuštěn (Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Účastníci: Osoby, které se na jakékoli úrovni věnují jakékoli
aktivitě bojových sportů a bojových umění.

Fyzické násilí: Čin, který se pokouší způsobit bolest a/nebo
fyzické zranění nebo k nim vede, a zahrnuje bití, pálení, kopání,
údery pěstí, kousání, mrzačení či zabití nebo použití předmětů
či zbraní (Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Psychické násilí: Pravidelné a záměrné používání slov a
nefyzických jednání s cílem osobu psychicky a emocionálně
manipulovat, zraňovat, obtěžovat, oslabovat či zastrašovat;
a/nebo zkreslovat, mást či ovlivňovat její myšlení a jednání v
každodenním životě, měnit její vnímání sebe sama a
poškozovat její pohodu. Ve sportu může mít podobu
nefyzických jednání, která mohou účastníkům způsobit
fyzickou nebo psychickou újmu. Psychické násilí se může
odehrávat online i offline v různých podobách
(Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Bezpečný sport: Fyzicky i psychicky bezpečné a podpůrné
sportovní prostředí, v němž se účastníci mohou rozvíjet a plně
využít přínosy sportu (Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Safeguarding: Všechna proaktivní opatření k předcházení
obtěžování a zneužívání ve sportu a k přiměřené reakci na
související obavy, jakož i podpora celostních přístupů k blahu
účastníků (Tuakli-Wosornu et al., 2024). Tato opatření mohou
zahrnovat kanály pro oznamování, jasné kodexy chování,
postupy bezpečného náboru, vzdělávání a školení v oblasti
safeguardingu, protokoly pro řešení zranění a otřesů mozku i
přístupné podpůrné systémy pro účastníky.

Sexuální násilí: Jakýkoli nechtěný sexuální čin, pokus o
získání nechtěného sexuálního činu, nechtěné sexuální
poznámky či návrhy, nebo činy směřující k obchodování s
lidmi, či jinak namířené proti sexualitě osoby s použitím
donucení, kýmkoli bez ohledu na jeho vztah k oběti, v
jakémkoli prostředí včetně, nikoli však pouze, domova a
práce. Různé formy sexuálního násilí se mohou odehrávat
online i osobně (Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Násilí: Záměrné použití fyzické síly nebo moci, hrozbou či
skutečné, proti sobě samému, jiné osobě nebo skupině či
komunitě, které vede nebo s vysokou pravděpodobností
povede ke zranění, smrti, psychické újmě, poruchám vývoje
nebo strádání (Tuakli-Wosornu et al., 2024).

Oznamovatel (whistleblower): Jakákoli osoba, která v dobré
víře oznámí informace o protiprávním jednání, pochybení
nebo obavách týkajících se safeguardingu, o nichž ví nebo je
důvodně podezírá.
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